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A ’ F E L S É G E S  C S Á S Z Á R  É S  A P O S T O L I  K I R Á L Y  KE-.

G Y E L M E S  E N  G E D E L M É B Ó L .

Indúlt Bétsből, Pénteken September l - ső napján, I 8 t 5 - d i k  eszfe

Nagy Britannia.

Eíry Capcll L o fft  nevezetű úr a’ M or
ning  - Chronicle ujságlevélnek kiadójá
hoz küldött következendő foglalatú írásá
ban megmutatni igyekezett azt, hogy Bo
napartét Sz. Ilona szigetére küldeni éppen 
nem

lyek  az életnél is drágábbak, illyen hata
lommal éljünk, ’ s őtet egy vadon szigetre 
fogságra vitessük. Bonaparte az Admirali-
tás segítsége által Britanniái határok közt

• *

vagyon. Otet ha nem született, de m égis  
egy ideig való angliai polgárnak szükség 
tartani, és igy tekintvén őtet, a’ Ilabeas-

abad légyen. Azon Írás eredetiké- Corpus - akta szerint se Skolziába ,
teng

sein a
túl lévő földre őtet fogságra kül-p e n  igy szól:  Sproton Hallban, Jnl. 30-ik 

napján. Uram! Azon tudósítás,  hogy a’ deni nem lehet. Minden személyek,  a ' ki k  
nagy Napóleonnak szárazra lépni sem az Angliai határok közt vágynak, ha azok 
e n g e d i k ,  és talán Sz. Helénára viszik, tsak idegenek,  tehát egyideig való angliai alatt- 
nem erőt vett rajtam, noha régólta szoká>
somba vettem , sokat e lszenvedni , és min-

valókká , 1)a pedig Anglus születésűek, úgy 
állandó anglus jobbágyokká lesznek. Noha

es y

dent bévárni. Nem tudom, ha a’ Császárt ugyan ő az Anglus földön nintsen , még is 
lehessen-é hadifogolynak tekinteni. Ha az Angliai törvényeknek oltalma alatt va- 
mind ezen környülál lásokat, mellyek az ő gyón* Mihelyt  ő tartatik, már
személyét,  az ő al lapotját , és ide jövete- egy Angliai  Grófságban vagyon. Ha 
lét i l letik,  m egfo n to l ju k ,  az én vélekesem akta kiadatna,  azt be kel-
szerint,  annak tartani nem lehet. Hete-  lene te l lyesiteni , és a’ Bellerophon hajónak 
gyük  fel , hogy szabad légyen is,  d eA n g-  Kapitánya annak örömest engedelmesked- 
lia Országban két száz esztendőktől olta ez ne. E z t , minthogy most a’ Parlamentom 
szokásban nintsen. Hát itélőszék előtt kér- üléseket nem tart,  a’ Kanczellarius kiad-

r

dezhetnénk-é-ki őtet? Nem tudom, melly  hatná. E11 azon vélekedésben v a g y o k , hogy
jussal m i , avagy más akárki is a’ szövetsége
sek közül  is rnivelhetné ezt. De hál ugyan

ezen esetben deportatio,  transportatio, a- 
vagy relegatió törvény szerint semmi helyt 

az életét elvehetjük-é minden kivallatás ne'l- nem találhat, kivévén a1 törvényszék elébe 
k ű l  ? —  Az még roszszabb volna annál, ha való idézés, megszententziázás utánn, a’ 
valamelly a’ tsatában éppen fogságunkra ke- törvény azt meghatározná. Itt nem lehet 
rült  ellenséget megölnénk. Val l jon  v a n - é  kívánni a’ hasonló eseteknek elő hordatását, 
jusunk arra,  hogy’ mi egy személynek az ő mivelhogy ez egy egészlen szokatlan törté
vele járó méltósága és bctsiillete eránt,, me 1- net)  de ez nem is szükséges, minthogy ez
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a’ mostani történet, a’ más mindennapi tör
ténetektől ,  legfőképpen a’ személynek mél

tatnak, éppen nem el lenzük , de az A n g 
liai törvények se sO lettessenekn eg.“

A ’ fel í jebh megnevezett  Capell L offt  
u r ,  a ’ következett  napon ismét m egje len
vén tudományának minden ráfordításával

tóságára n é z v e , nagyon külömbözó. Mai 
ezen környülállásokhoz képest beszelvén,

’ dolognak mivolta a’ következendő : 0 fel 
ment önként a’ hajóra, M aitland  kapitány igyekezett  m egmutatni ,  h ogy  a’
fogadta őtet, a’ mint mondja titkos paran- 
tsolat mellett. Mihelyt minden közösülés,  
levelezés, és kikötés avagy szárazra való 

. lépés megtiltatott n e k i , már ennek vala- 
meilv parantsolatból, és valamelly özeiből 
kellett történni. A ’ Habeas - Corpus aktának 
foglalatja szerint tsak törvényes módon le 
het megvisgálni , ha a’ megfogatott szeme- je lentenek , és azok közt egy aszszonysze- 
lyek igasságosan vagy igasságtalanúi fősz- mély is ,  kik a’ Capell ur állításait

gczáfolni  igyekezten ek  vala. A ’ többi

tival való bánás a’ M agna Charta, a’ 
as - Corpus aktét, és B ill o f R ig h ts , sőt az 
egész A ngl ia i  büntető törvényhozás ellen 
való lsei ekedet légyen.

El lenben Augustus 3 - ik és 4 - i k  nap
jain ugyantsak azon M orning - Chronicle ne
vezetű ujságlevéiben több személyek meg-

tattattakmeg szabadságoktól, a sza
badságnak minden elvétele igasságtalan, a’ közt ezen gondolatokat megjegyzésre  mél- 
mellynek törvényes volta nyitván és szóró- toknak Ítélvén, azokat a’ ÍVJ agyar Publikum - 
san meg nem mutattatik. Eu r gyet  sem es- mai közöljük ;
mérek a’ mi törvényeink k ö zü l ,  melly  egy „ A ’ Bonaparte Napoleon megfogaftatá-
illy tselekedetet helybe hagyná,  a’ melly sáról és jövendóbél i  sorsáról 
már mint mondják, végbe is vitetett. Azt n i ele ben kiadatott levél ( igy szóll ezen gon- 
reményiem , hogy nem annyira jutott még dolatokuak leírója) nagyon szemet szúrt, 
d o lg u n k , hogy a’ Szövetségeseknek aka- E gy  megkülömböztetett  törvénytudónak alá- 
ratjok , ’s lseiekedeteik reánk’ nézve tör- írása,  es azon kedvező ítélet,  a* mellyet
vények vólnán ik s a’ t. maga az Ur is (o ’ Morn. Chroni elének ki-

A ’ Morning-Chroniclchek kiadója ezek- adója) az ő előhordoit  indi lóokairól  tett
val a,  szükségesnek teszik,  azon o k a i n a k , 
részre nem hajló megvisgáltatását. Capell

Kö gesen azon veiéről igy beszél : ,
kedésben vannak az em berek,  hogy egy
törvény fog hozattatni, a’ mellyben az Or- L o fft  urnák vélekedése az,  hogy  B on /par -

hogy kit ő még „ n e v e z ,  hadi
fogolynak tekinteni nem lehet} hogy se 
nékiiuk , sem a1 Szövetségesek közül  vala- 
n ie l iy iknek jusa niutsen arra,  hogy őtet

száglószéknek hatalom adatik arra, 
Bonapartéi állandó fogságban tarthassa, 
melly dolog a’ mi törvényeinkben esmeret- 
len, —  A ’ Mmisterek tsak egy különösen 
arról hozott törvény mellett vitethetik más- itélószék elébe i d é z z ü k , életétől megfosz- 
uvá Bonapartét; és tsak egy különösen ar- szűk,  avagy szoros őriztetés végett meszsze 
ra elkészített akta mellett hajthatják őtet földre k ü l d j ü k , hogy a’ számkivetésbe való 
ki. Minthogy ő Angliába eljött , és az k ü ld é s ,  általszáliitás, és az Országból való 
Admiralitásnak jurisdictiója alatt vagyon,  kivetés Nagy Britanniában nem törvényes,  
már jusa van néki a mi törvényeink jólté- kivévén, ha azt a’ folytatott processusnak
vosegéhez. Ezt valamelly rabszolga meg végezete utána a’ törvényt valakire mond
áéin nyerheti ,  a’ n é lkül  hogy szabados le- ja ;  hogy úgymint
gyen 5 és semmiféle e m b e r ,  bár miilyen 
nagy biinöslégyenis, megitéltetés nélkül áltál

egy britauniai Grófságban való je le n lé te ,  
őtet ideigvaló Nagy Britanniái jobbágya te-

nem szállitat hátik. Ali a z ő l ly  intézeteket, a’ szi, ’s néki a’ mi törvényeinkre,  nevezetesen 
mellyek a’ közönséges bátorságra megkíván- a’ Habeas - Corpus aktára just ád. ’s a’ t.



/ t |4  a l

azouközben niegjegyzeiii , en^edclmet ke-

hatatlansaga miatt azon ólát el nem vár
hatván , tsónakot fogadott,  ’s azon a’ Nor

K3gy tisztelettel maradván az í rnak,iS zönseges újságoknak Jegujjabb tárgyát'(So- 
Cajjill L o jft  Urnák vélekedéseik eránt , azt napartitj megv,;cinieihcsse. fwimdui tánua

az ahoz legkedvezőbb időről tudakozódott 
r e k ,  hogy azon vélekedés itt a ’ dolognak vol na,  azt a’ feleletet kapta, hogy 5 óra* 
hamis előadásán fundáitalik, ’s így az en kor del utánn lehet ötét látni. Ld^a’ nyu^- 
valóságos meggyőződésem szerint , hibás lé- ' n
gyen. Az hr  correspondense láttatik a ma
g i  mesterségéhez tartozó tárgyakat ollyszü- hajónak szomszédságába del
h i n  érteni, hogy ezen viltató kérdésnek utánn 2 órakor elment. J\rm sokara látta 
meszsze kiterjedő és határok közzé nem is a’ nevezett ur Bonapartét a ’ ha-
szoritott voltát illendően meg nem Ítélheti, jó - szobájának ablakjánál, a ’ ki papirosok- 
különben soha se jutott volna eszelje az. , uak szélljelszaggatásával foglalatoskodott 
hogy egy i l iy felette idegen tárgyat az Ang- 
lus polgári törvénynek hatalma alá hozni
igyekezz* n.

s azokat a tengerbe hányta. M ulligan  ur 
egynéhány darabot kiszedett a’ vízből,  a* 
mellyeket a’ viz habzásai hoztak a’ tsóuak-

„Az Angliai Constitutio szerint, a’ kai- ja felé. Viszszajövén Bathba ’s azon fel
S - a » . — A »

fogott darabirásokat öszveragasztván , aztföldi tárgyakra nézve a’ Király egyetlenegy 
képviselője a’ népnek. A ’ K i iá iyban ,  mint vette eszt-be, hogy némellyek azok közül 
valamel y középpontban a' népnek minden igen fontosak legyenek. Ezen írásokat Co- 
súgárjai öszve egyesülnek, s őtet oily te- xe Hippesley ur a’ Kormányszéknek aital- 
nyességgel vesrikkörül, melly által minden adta. A ’ többek közt egy Amerikai ember
idegen nemzetnek félelmessé és tiszteletes- nek,  Parisból Jun. 22 - ikéu 
sé tetetődik, belsiilfétik. A ’ mi a? Ki ály ha- intézett levele is találtatik, de ezen levélnek

foglalatját a’ mostani kömyüláilasokban kö-talmával , a ’ külső hatalmasságokra nézve 
történik, az az egész britanniai nemzetnek 
tulajdonitatik. Ugyan azon okból vagyon 
a’ Királynak jussa hadat indítani, s hekessé-

zönségessé tenni az okosság nem engedi. ̂ O Q
Más kevésbbé fonto,s darabirások is voltak^Vu zok közöli • p. o. Az -Angliai llcgcus ííercze-* 

get kötni. Mert a’ mint minden termesze- beszédjeinek , mellyeket a’ Pari a men tóin 
ti és nemzeti törvényeknek irói bizonyít- utolsó ülései elkezdődésének ’s végződésé, 
ja k ,  a1 hadizenés jusáról, mellyel  minden nek alkalmatossággal tartott,Franuia nyelv- 
magános személyek bírnak , mihelyt polgá- re való fordításai $ egy sorsával meg nen\ 
ri társaságra l é p n e k , mindegyik lemond-» 
van,  azt a Fejedelemnek általadjak.

Murat
nak egy Drouot Generálhoz intézett levele 
a’ melíyben ezen E x - K i r á l y  arra kérte a1 

Bonaparte e ’ f. h. 7-dikén a * Loivther nevezett Generálist, hogy Bonaparténál párt- 
L ord d al ,  és L y  Hídon úrral két óráig tar- ját lógja neki s a’ t. 
tott beszélgetése köbben, a’ mint a1 -Londo
n i közönséges ujságlevelek állatják , sok
roszszat szóllott a ’ maga idejekori emberek 
ellen. JK.i ve vén két személyt, u. rn. az A n g 
liai Regens H crcz e g e t , es az Angouicmei 
Franczia iíertzegnét ditiérte azon beszélge-

Azon Northwnberlandból és több más
hajókból álló hajósereg, a’ melly Bonapar 
ie Napóleont a7 Sz. Ilona szigetére viszi és eí- 
keséri,  Aug. l l - i k  napján az oda való men
tiben talmouth mellett elvitorlázott. A* 

lesében. Lord T? cllingtonrol nem szoUott Zenobia nevű hajó a’ most megnevezett ki
semmit. Mulligan  ur nevezetű, Bálái ke- kötőhelybe jött vaia, es eieseg megszerzé- 
reskedő a’ múlt Aug. 9 - i k  napján Plymo- se végett, \s NorthumbcrlanoLói néhány le- 
ulhLa utazóit azon ie ltc ie i ie l ,  bogy av kö- veleket hozott a’ szárazra. Lzeu levelekben
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foglalt tudósítások •szerint , Bonaparte azon és az o kísérőinek szabadság adatott,  hogyO  . .  .  . . .  1 V • / l  • 1 P  /1 ■ « S ^
hajóban igen vígan volt. A ’ legelső kérdé
sé a’ volt.- Vannak-é a’ hajón olly  Tisztek, 
a’ kik Whist játékot értenek ? Az utazás

Angliában m indenféleo luxushoz és a
kedvre való éléshez tartozó tárgyakat tet
szések szerint vásárolhassanak. Mellynél

hoszszú! Én az időmet olly vigan ’s meg- fogva gyakrabban küldöttek a’ szárazra, ’s
elégedve mint tsak lehet,  akarom el töl- egy bil iárdot,  a’ legritkább borokat ,  ki- 
teil^ mondhatatlan sok kártyajátékokat,  Schach-

Minekelőtte Bonaparte a' maga késé- játékokat ’s a’ t. és igen sok Anglus  köny
veket magoknak szereztek. —rőitöl , a’ kiknek véle tovább utazni ineg 

nem engedtetett., elv-ált volna , a körülöt
te volt Tisztek közül  egynéhanyaknak bi
zonyságlevelet is adott. Ezt a’ bizonyság
levelet azon Tiszteknek kívánságokra Gour
mand Überster írásba fog la l ta , Bonaparte ve leket ,  majd tobákot Bonaparte számára

—  A ’ L on d on i 
legjobb ujságlevelekben is mindennap azo.
kát lehetett olvasni,  a’ m el lyeket  Bellero
phon Tisztjei  Pljrmouthba küldöttek , ’s 
azokban majd valamellyik kávéstól ujságle-

P dig e’ képpen modifikálta : , ,A’ környül- kértek vala.
állások nem engedik,  hogy az Urát tovább
is Az Ur nékemmagamnál megtartsam.
buZgósággal szolgált.
alkalmatosságban való magaviseleté ditséretc-

Aug. 1 2-ik napján a’ Regens-l lertzeg
Az Urnák ezen utolsó 54 ’ ik születése napja egész Anglia  Ország

ban minden kitelhető pompával megiuepelte-
met érdem li, és nekem azt bizonyítja, hogy tett, Londonban  ág y u k  durrogtattak , a’

házak kivilágdsitattak ’s a’ t. A ’ pénzváltó 
ház ezen napoh bézárva maradott.

igasságom volt, a' midőn az 
tam. Költ NorthumberlandbanAugustus 7-
i k  napján l 8t ö-  —  :—  Ezen
ritkábban nyomtatott szókat Bonaparte a’ 
következendő mondás (mellyet t. i. a’ fel
jebb említett GourgaudOberster feltett va
la) helyébe íratta: „A.z én boldog környül-

A z  Austriai Császár a’ legelső F e j e d e 
l e m ,  a’ ki  az A n g l ia i  T is z te k n e k  vitézi 
rendeket adatott. Eő Felsége 23 Maria 
Theresia vitézi rend keresztet osztottki azon 
Generálisok,  es T isztek  közt ,  k ik  a’ Wa-

állásaimban nékem az Ur buzgósággal szol- terlooi ütközetben batalionokat vezérlettek, 
g á l t , és mivelhogy szerentsétlenségem- A z  Orosz Császár és a’ Pruszsziai K irá ly  is 
ben is engemet e lkésért , az által azon jó mint mondják , fogják e’ példát követni.

A z  Anglia i  mostani tengeri  erő 833vélekedésemet megerősítette , a* mellyel  én 
eránta viseltettem. Fogadja el az Ur az én mindenféle  nagyságú hajókból  áll, 
köszönetemct.“

Aber-
eromby General is , azon Anglus regement
nek Oberstere , a’ melly  Bonaparte őrizte
tésére Sz. Helena szigetébe küldetik  , Bo
naparténak hoszszas hadi foglya vala Ver
dimben.

Még minekelőlte Northumberland el
utazott volna , Bonaparte a’ maga késé
rőivel vingt-uw játékot olly vigan játszott, 
mintha semmi kedvetlenségbe sem esett 
volna.

Northumberland hajóban nagy őrző se Lordnak , Jul*
reg vagyon, és e i e s é g g e l ’s bútorokkal te- 1 8 - d i k  napján az Admlralitáshoz küldött 
le vagyon rakva. Ezen hajónak nagy la- tudósításában, Murat volt Nápolyi  K irá ly  fé
ké palotája igen szépen ki vagyon tzifrázva, lő l  ezek foglaltatnak : Ezen holnapnak (Ju- 
’s házi bútorokkal felékesitve, és deszkafallal liusnak) 1 3- i k á n Marsai M urat. I d á k k o r
kétfelé osztva; egy e’ képpen választott T  volt, Rotethi Gén. Lieutenah-
íelében hál a’ Bonaparte, a’ másikban p e
dig CocklurneGyörgy Ur. Bonaparténak ajánlással, hogy őtet egy hajómra fe lv igyem

tót, *s maga Adjutánsát hozzám küldötte azon

1
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Angliába szállítsam áltab Én azon Tiszt- legalkalmalosabbnak lenni latszik arra, bogy 

nek azt a’ választ adtam, bogy ha Murat azon alattvalóinknak, a1 kik leg többet 
valamellyikre a loulon  előtt álló Anglus La- szenvedtek , enyhülést szerezzünk, hogy az ő

telkeiknek egy részét azokkal is viseltes
sük , a* kik kevesebbet tettek és szen
vedtek.44

jók közül a? maga személyének megoltalmaz’ 
tatása végett jönni akar ,  az igen is meges- 
hetik : de hogy én semmire sem kötelezem 
magamat az ő további sorsa eránt, a’ melly ,,l\'li arra határoztak meg magunkat ,
azon esetre az Angliai  Országrészektől íiig- hogy egy ideig tartó képpen egy rendkívül  
ne. Ma tudtomra esett, hogy AJ urat aT való adót fe lá l l í tsunk, melly az Országnak 
viszszajött Adjutánsától megértvén az ize- mindenféle dcpartementjeire , azoknak te- 
n etem et , loulonhól elment, ’s útját nap- hetségekhezképest, felfogosztattatni } azon

reménységben lévén, hogy akar melly ter- 
Egy hadi hajó parantsolatot vett, hogy hesek legyenek is ezen áleozatok, azok még

is nem annyira nyomorgatók lesznek, mint

nyugotra Piemont felé vette légyen.

az itt meghalalozott Gróf Ahrvcldt Cs. Aus-
triai követnek holt testét által szállítsa. An- egy számadás és rend nélkül való bánás
nak özvegy hitves társa is ugyan azon idő
ben hajóra fog ülni , és Hollandián keresz
tül Hazájába menni.

* » p

rantzia OrsZag.
A ’ közelebb mult Augustus L6-dik nap

ján kiadatott királyi parantsolat szelént a’ 
rendkívül  való hadifizetéseknek kielégitte- 
tésére fognak minden departementek a* 
tehetségekben álló eszközökhöz képest rend
kívül  való módon Száz millió frankot, mint

nak hoszszasabb tartóssága.44
„Tel lyes  bizodalmuuk lévén a’ legne- 

vezetesebb keresk ed ő kn él ,  földes uraknak, 
és tőkepénz birtokosoknak hazai szeretetek
b en ,  azt k ivánnyuk,  bogy ők magokat, a’ 
szerentsétlen történetek által semmivé lett 
polgártársainak könnyebb ittet esek re tzélzó

Migondviselésünkkel öszveegy esitsék. 
mindazáttal nem kivánnyuk, bogy azok a’ 
summák, a’ mellyeket ők a’ reájok eső sum- 

hadi requisitiót a’ királyi kintstárba fizetni, mákon felől fizetni fognak,  végképpenraj- 
Azon királyi  rendelés e ’képpen s z ó l : „A z  tok maradjanak } sőt inkább ez a’ fel lyül-  
a’ Frantzia Ország ellen végre hajtott pró- haladék tsupa költsönadásnak fog tartattat-

n i , a' melly azért fog fizettetni, hogy ezen 
rendkívül való adó , a’ sürgető környüiál- 
lásokhoz képest annál hamarabb bészedet-

betétel kénszeritette az idegen hatalmassá-D
gokat hadi seregeikkel  együtt Frantzia O r
szágba előre nyomulni a’ végre , hogy a’
közönséges háboritóit kezekre hessen.44

<r5
kerítsék. Most ők a’ mi földünkön vannak} „Meggondolván azt, hogy azon gonosz

roszszak mind elfordittathattak volna, miatt ,  melly naponként növekedik , a két 
ha a’ Mi szavunk figyelmetesebben meghal- kamaráknak öszvegy{illésére r ím várához- 

attatolt volna} de távól légyen a’ aNli szi- hatunk, hogy azon intézeteket, melly* két 
vünktől akármiféle vádolás! A ’ Mi népe- a szükség ki van,  velek együtt meghatároz

nánk, rendeltük és rendeljük a’ mint kö-
gondolkozni másról,  hanem tsak azoknak vetkezik. (Ezutánn következnek J9 tzik- 
enyhittetésekröl , a’ midőn mi azon már kelyek , a1 mellyek az eleinte emlitett hadi
nem meszsze lévő szempillantatot várjuk, a’ 
melly  azon szenvedéseknek véget vett. A ’

inknek szenvedései nem engednek i\ckO

requisiti ónak meghatározta fása it foglalják 
magokban, ezekutánn pedig az egyenes de-

mostani környűlállások ol lyanok,  bogy Mi partementekre azon lüü millióból eső sum- 
a’ segítő eszközökben nem válogathatunk , mákat.)
hanem kéntelenitetünk azon eszközhöz nyui- Drouot Generalis, a ’ mint a’ zsurnal
ni j melly Nekünk legkevésbé károsnak, és des debats emliti^, önnön magát íogolynak
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tni 8 io  oi\íui j.i.’.isra vonatta. Minek:

felailta Parisban. General D e le ik  is, a’ ki I>ől állott az egész úti készülete} ’s azokat 
mindjárt a’ Julius 24-ikén kiadatott királyi iá éppen szernoe nem tűnő bereslovuk ái-
rendelésnek megértésé után azon departe- 
mentben,a ’ melJyben akkor volt magat mint 
fogoly bejelentette, Parisba fog vitetni, a’ 
megiléltetés végett.

túnna igy két posta.viatziot bátra hagytak 
volna, ezen utúzok tóvá bb postaiovon men
tek. —  A ’ két kotsibau négy személyek

Marsai TVe y , mint mondják,  egy Pai- ü t i k  , a’ k ik n e k  költött n e v e k ’s költött pás*
rekböi álló gyülekezet áltál fog meg Ítél
tetni. Aug. 1 9- di k  napján 2 gensd ’ávme- 
riet'sztektol kisértetve , a’ kik véieültek a’ 
kois’b.iii, Parisba megérkezett.

• A
A ’ Bon apart e Jósef és Jeromos megfogat-. .  ̂« * a I

susok is lévén,  utazó k .d inároknak, vagy 
selyem kereskedődnek lenni goudoltattak.w

Ugv latszik , Lor y  ezen utazók szetea- 
tiésen a’ Heivétziai határokra é i t e k .“

Német Ország.
A" közelebb It Augustus 20-ik noi>-

tatásókrói az utóbbi Párisi közönséges újság ján J ó se f  Eő Cs. Fő íiei tzegsége szeretett 
levelekben ezeket olvassuk: Bonaparte Jó- Nádor - íspányuuk íran/tj urtbóí Schau/H-

.  «  A I I t 1

■ L
Wadtiandb

egynéhány napokkal

:r O

az Aug. 3- di k napját követett éjjel Rolles 
mellett fekvő Allamandi várban megfoga
tott. Bernben adatott volt ki e ’ végre a’
parantsolut, ineliyet Oberste.r Brm idiin egy
St. Galteni karabelyos kompániával vé  ̂

hajtott vala. Bonaparte Jósef azon várban 
egy elrejtett ajtón ki ment és elakart szök- 
ni, de észre vévéu, hogy a’ vár katonákkal 
•körül van vetetve, viszsza jött a ’ vár. épü
letiébe,  ’s ott elakart bújni. A ’ setéiben 
egy katona bajonetjévei körül belől  tapint
ván , Bmaparte Jósefre egy zugolyban aka- 
dott, 's a’ kezén megsebesítette. Ez által 
ő sok vért elvesztvén, ajúiásba esett. Szo
rosai  őriztetik a’ várban, mig további ren
delések oda érkeznek.

Bonaparte Jeromos felöl pedig ezeket kosoknak j k ik  az efféle katonákat mások
beszélíik : „bizonyosnak lenni látszik, hogy hellyett  pénzért magokhoz kvártélyba ve* 
Bonaparte Jeromos

burgba elutazott vala.
Orosz Birodalom.

Azon két K lefántok , m el iy ek ct  a’ Per
sian Schach, Sándor Császárnak ajándékba

k ü l d ö t t , Petersburgba már megérkeztének.
Kiegyes dolgok.

A ’ Gazette de France nevezetű újság- 
levél azt állatja,  hogy a’ Parisban lévő ide
gen hadi seregeknek  számát még most s/.o-

meghatározni nem lehet,  az azonban 
b izonyos,  hogy ezen város naponként 200 
ezer font k e n y e r e t ,  több mint lo o .o o o  
font húst , és 10.000 litre fbutel l ia)  pá- 
lyinkát azon szövetséges hadi seregek közt 
e losztat , pedig  ebben a’ szambán azon ele- 
ség be nem foglaltatik , m el lyet  a’ , p o l 
gárok a’ tulajdo-u lakásokra kvártélyba 
küldött katonáknak adnak,  avagy 'más la-

egyik volt a’ legelső sz ik ,  fizetnek.
szökevények közül, ki olly szerentsés volt ,  
ho. y Parisból minden akadály n é lkül  el- a’ fogságban lévő Marsai N e y , a’ Párisi

A ’ közelebb múlt Aug.  20-ik napián

mehetett.“  O Jun, 2 7-kén egész tseudesség- Politzianak Prefektusa által,  a’ ki a’ , végre7 O
gvl ’s minden szembe tűnés n é lk ü l  oda Ney lakó szobájába ment volt, kikérdezi®*
hagyta Páris városát, Két tsekely kotsi- te t t ) ez a’ kivailatás 5 órákig tartott.

A;g. o
Iá a

nap j an 100
7  ̂ F Csász. aranyért 15 forintot 46 k**.

3/8 f i lá ltá u é ’iu '

A teheti hiúnak fo n t hról 27 -rí  alább szállitatott.
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9 és Egyebek.

A ’ M a g y a r  K u r í r  7 0 - d i k  d a r a b j á h o z

Magy ar Ország. A ’ Hazai és külföldi  Tudósításoknak
_ 1 6-dik darabjában mindjárt az első lapon
Budáról Írják , hogy Izsákban T ek .  azt hívassuk, hogy Budán  a’ Sz. István

est, I iiis, és Solt törvényes egyesült Var- első Apóst, Magyar Király  emlékezetes nap- 
megyéknek egy nevezetes helységében, Tek.  ja Aug. 27-dik napján fényes pompával ül- 
i l ines ,  sok szép Tudom ányokkal  és Virtu- lottetettmeg számos úri személyeknek je len
sokkal tündöklő Hazánkfia Uevisuyei R e-  létekben) ugyaa akkor közönséges bútsú-

idejébben a Pesti Kir.  járás is volt, mellyet Méltós. Kovalik Já-Jósef
TJniversitásban a1 Policziának
_ ---- -- — — —  ^

Tudományoknak rendes és közönséges T a 
nítója , s egyszersmind a’ Kir.  Törvényes  
Táblának Assessora hasznos életének 65-ik 
esztendejében meghalálozott. E

Cameraíis nos Püspök, és Generális Vicárius vezette ,
és Eő N. mondot t a’ nagy I\Jisét is) a’ Fő Tern- 
plomhan Fő-Tisztelendő V Hurka Ciyórtiy 
Apátur és Komáromi Piébánus magyarul 

&iíu*«iU/.u u , a' meg- predikállottj németül FőTisztelendő Schm id
Jaoldogult nagy le lkű  Hazánkfia mint a ’ Aj^átur ílátzkevei Piébánus , a’ kik mind 
K ir á ly i  Táblának Assessora az Országnak 4 fontos Predikátzióikkal mind azoknak kelle- 
nevezetes Gyűjtésében, a’ deák és magyar metes előadásával Halgatóikat egészlen e l

ragadták. Ezen Orátorok elevenen erez-D

magyar
nyelvekben a ’ Diáriumot folytatta,  a z a z ,
az Ország Gyüllésenek históriáját, és actáit tették Halgatóikkal , hogy clebb igaz M a - 
ii ta. Ezeken kívül  sok tudós írásai és műn- gyúróknak kell lennünk , azutánii lehetünk 
kai által mind a két Magyar Hazában ne- igaz Keresztények.

Ál Rosnyai Megyés Püspöknek Mélt.vezetesse tette magát. Született Tek,  B i
har-Vármegyének Dervisbe nevezetű mező- GxóíEszterházi László Úr Eő Nagyságának fel-
varosábnn 17.50-ik esztendőben.

Sopronybol Írják, hogy az oda való igen 
hires és mind a’ két IN 1 agyar Hazában es-

szenteltetése a1 múlt Aug. 2 0 - d i k  napján 
vitetett végbe Méltós. Szabó András Kassai 
Püspök Eő Nagysága által igen fényes pom-

méretes koszén bányák még most is igen vi- pávai. É n n ek  a' Fő - Papnak szolgáltak Fő
ragoznak , m e l lv e k n e k  mivelésekbeu mél- l iszt. Szuhányi Fercntz Pankoui  Apátur 
tán azt lehet tsudálni ,  hogy a’ földnek fel  és a' Kassai kerületben tudományokra ügye- 
tolódasa által h e g y e k ,  és a* begyekből  völ- ló, és F. T .  Viczmándy hajós  Toubi  Pré-
g y e k  támadnak.

napján arról tudósitatunk,  hogy a’ Fényes
Porta különös parantsolatjából a’ T r a w n ík i
és Kizzai  Basa a ’ jelenvaló aratásvég-

ellen

post é s T a r t z a l i  Plébános Lír. 
bői) Aug.  1 4 - d i k  Szántóról le k .  Ztmplim 'ár me gyéből É r

zékeny és háládatos szívvel szemléljük Pels. 
Urunk atyai gondoskodásának azt a sze-

____ _ rentsés következését,  ineily által a tehén-
ződe'se utáun a’ pártos Serbusok elle°n himlő beoltásának mivoltát Ns. M egyénkben 
táborba szallani és a’ háborút mindjárt el- is béhozattatni kegyelmesen parantsolta. 
kezdeni  parantsoltattak j az e l lenek kiké- Ezen parantsolathoz képest a Gönczi Járás- 
sziilt T ö rö k  hadi seregeknek száma ^O. - nak érdemes Orvosa Ja- 
60.000 emberre tétetődik. kab Ur a ’ nem régiben tartatott Gyíiilésében
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ezen Ns. Megyének,  98 7- adófizető gyerme- és könnyen érthetőleg, született nyelvünkre 
keknek  neveiket adtaiéi írásban, a’ ki kbe forditattam, és az Előfizetésnek útján ki- 
ö hiteles bizonyságokkal megerősítve ezen nyomtattatni szándékozom , hogy Hazánk 
merhet sül be tét ten° találmányt beoltotta. Kegyes  Fijai  és Leányai  is a' magános órá- 
Mind öszve pedig lajstromának bizonysága kon értelemmel és buzgósággal  tisztelhes- 
szerint 1 7 8 2  nemes, adófizető és zsidó gyér- sek a’ m indnyájunk Attyát. Ezt minden 
mekekbe a’ Publikumnak teliyes megelé- Valiasbeliek használhatják,  mint a ’ melly- 
gedésével. A ’ Tek. Ns. Vármegye méltózta- b e ,  a’ mindenek által gyakorlandó igazi 
tott azt Ígérni, hogy az adófizető gyerme- K e g y e ssé g re ,  és jó Kereszténységre  vezet
itek közül e ’ részben mutatott szorgalma- belő E lm é lk e d é se k  és könyörgések foglal- 
tossá ’ának megjutaimaztatása végett a ’ Pels, tatnak. E g y  nyomtatványnak az ára iró papi- 
Iielytartó Tanátsuál is őtet bé fogja jelen- roson 3. nyomtató papiroson 2. fi , melly  
teni , és őtet megjutalmaztatni igyekezni.  is igen tseke'lység a’ nevezett K ö n y v  Jósá-

T  u d  ó s í t á s. g á h o z , és a’ m inden Dolgok drágaságához
A ’ ki a’ tudatlanságnak, és az azzal ősz- képest.

K é re m  azért a’ Városok és Helységek 
minden Vallásbéii  Egyházi  Tisztelendő

gyakran érzi annak szükséges voltát ,  hogy Szolgáit , hogy szándékomat elő mozdítani 
Szivét a’ mindenek Igazgatójához fel emel- méltóztassanuk. A z  öszve gyűjtendő pénzt,

ve köttetett érzéketlenségnek veszedelmes 
állapotjába még egészlen be nem m erült ,

j e ,  szükségeit eleibe terjeszsze, segedel
mét alázatos bizodalommal k é r je ,  és egész 
élete folyását bölts Gondviselésébe ajanlja : 
hogy igy a’ Világ viszontagságai hordozá
sára, és még a’ leg nagyobb gonoszak k ö 
zött is az ő Keresztényi bátorságának meg
tartására alkalmatossá tétettessen. Ha vala-

m el ly  is December első napján túl ne
haladjon tovább a’ Tisztelendő Esperest
Urakhoz k ü l d j é k , a’ k ik  azt az Érdemes 
Előfizetők neveiket ,  Hangjokat, és az Exem- 
plárok  mennyiségét  tisztán le Írván , az a- 
lálib nevezett H e ly e k e n  le tehetik.  A z  ere
deti  Német m unkának Jósága és igen nagy

ha , épen a’ mostani időben van erre sziik- haszna fe lő l  m eg g y ő z e t te tv é n , 7. F'ejedel-
sége minden rendű és állapotú e m b e r n e k ,. m ek és 5000 Előfizetők segítették annak ki
meilyben, az életnek gonoszai tsuportosan 
reánk tódúLtak, és az azok alól lehető ki

adattatását. Vajha a’ Magyar Méltóságos,  
Nagyságos,  Tekintetes  , Fő T is z te le n d ő ,  

szabadulásnak reménylése ingadozó lábon Tisztelendő,  és Tiszteletes Uraságok ’s A sz 
óik Hogy ezek között tsüggedező remeny- szonyságok is tselekedettel  meg mutatnák,  
ségünket meg erőssithessiik, a1 Szivet sok- hogy az i l ly  k ö z -  hasznú munkát elő moz- 
szor el foglaló bizonytalankodást és szomo- ditani, és az Istent tisztelni szívesen kiván- 
rúságot magunkból ki űzhessük, a’ Vigasz- ják!  írtam Rima-Szombatban, Augustus 2o* 
talás kútfejére akadjunk, és életünket, a’ ik  napján, 48 15 .

nyu govó Prédikátor.
m ennyire  le h e t ,. örvendetessé , és igy b o l 
doggá tehessük: erre egy hathatós, eszközt 
ailott kezünkbe ama nagy tudományéi és 
kegyességii liétsi Prédikátor G 1 a t z J á k o b

Az  Előfizetést le tehetik. 
Debrcczcnben Ns. Marjay Sámuel

U r,  Hlyen tzinni munkájában: Kegyes El-Pesten  Ns. Kiss István; Könyváros 
melkedtsek cs Könyörgések, a pallérozott Fa- Losontzon  T .  Szarka János Predik.  
miliükszamara, nem tekintvén a J állás ku- M iskólczon  Mészár Pál  Profess. Uraknál

lii mlscgire.
U n  a' munkát én egész pontossággal }

S. Patakon T e k .  l lozgonyi JósefP rof .  
Rim a  - Szombatban magamnál.

D. D. S.




